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Translation*

My charming Beau ! Pray do come home, | crave.
| am given to arrogance and talk loud;
Mistaken and misled-yet | am Your slave.

| hear You are close, - yet,

Suffering from duality, | see You not.

Do be gracious and remove the curtain,
Yearning for You is my longing heart. (1)

If I were to forget You for an instant,
It appears a million days and years have passed
When he found the company of the Holy
Nanak met in them his God. (2)
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